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Abstract

The cbjectives of this study. Were to analyze Pali vocabulary usage on Thai
language textbooks, relation skill series at, secondary level on their consistent forms,
vowel conversion, alphabet adding, and alphabet reduction; and creat to
supplementary exercises on Thai language at secondary level.

Data were collected from on Thai fanguage textbooks,l volume 1, 2, and 3
relation skill series, consisted of 9 stories :- Pra Ruang Drama, Niraj Muang Klang,
Ramayana: Maiyarap War, Tantanot, Phra Apaimanee, Khun Chang Khun Phan Ballad :
Plai Kaew and Nang Pim Wedding, Ramayana: The Death of Tossakan, Khun Chang
‘Khun Phan Ballad: Plai Ngam and His Father Meeting, and Prachum Lokkanitti Poem.

The findings were as follows: the Pali vocabulary usage in Thai language
textbooks, relation skill series on their consistent forms were as in the criteria that was,
usind with their former terms without prefix reduction, and using with their former but
with prefix reduction; on the vowel ‘conversion —-a con\}er’ted intoa:, i-i,u—uwor-o,i
ori;-ia,ii-i;anda—e:, howeveri-y, i:-y:, andi-e: wére not in the criteria; the
conversion of vowel a: to a, o —u, a —i:, and a: - i: were not in the criteria: on the

alphabet conversion were as in the criteria — P converted into B, T-D, W—-P, T - D;



on the meaning consistency and the meaning conversion were as in the criteria; on the
pronunciation -- there were the same and different pronunciation as in the criteria; on
the alphabet addition and reduction were as in the criteria. Apart from this, Pali
vocabulary were used in conjunction, connection, reduction and converted words in the

poem of, the Thai language textbooks, relation skill series.




